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NÁVRHY

Výbor pre práva žien a rodovú rovnosť vyzýva Výbor pre zahraničné veci, aby ako gestorský 
výbor zaradil do návrhu uznesenia, ktorý prijme, tieto návrhy:

– so zreteľom na Dohovor o odstránení všetkých foriem diskriminácie žien (CEDAW) 
a jeho opčný protokol,

– so zreteľom na Deklaráciu OSN o ochrane žien a detí v núdzi a pri ozbrojených 
konfliktoch a na rezolúcie Bezpečnostnej rady OSN č. 1325 (2000) a č. 1820 (2008),

– so zreteľom na usmernenia Európskej únie pre oblasť násilia voči ženám a boja proti 
všetkým formám ich diskriminácie,

– so zreteľom na Dokument o konkrétnych opatreniach na posilnenie vonkajšieho rozmeru 
EÚ v boji proti obchodovaniu s ľuďmi: na ceste k ucelenej činnosti EÚ v boji proti 
obchodovaniu s ľuďmi,

– so zreteľom na Chartu žien Európskej komisie,

– so zreteľom na odporúčanie Výboru ministrov Rady Európy týkajúce sa opatrení pre boj 
proti diskriminácii na základe sexuálnej orientácie alebo rodovej identity 
(CM/Rec(2010)5) a na odporúčanie a rezolúciu Parlamentného zhromaždenia Rady 
Európy na rovnakú tému (odporúčanie 1915 a rezolúcia 1728),

A. keďže práva žien, ako ich uznávajú medzinárodné dohovory a právne normy, by sa mali 
systematicky stať základnými prvkami všetkých bilaterálnych vzťahov, najmä vzťahov 
s tretími krajinami, s ktorými EÚ podpísala dohody o pridružení a spolupráci,

B. keďže násilie páchané na ženách a/ani diskrimináciu žien nemožno ospravedlniť na 
žiadnom politickom, náboženskom či kultúrnom základe;

C. keďže pojem násilie páchané na ženách treba chápať ako každý rodovo podmienený akt 
násilia, ktorý vedie alebo pravdepodobne povedie k fyzickej, sexuálnej alebo 
psychologickej ujme alebo utrpeniu žien vrátane hrozby vykonania aktu, nátlaku alebo 
svojvoľného pripravenia ženy o slobodu, či už k tomu dôjde vo verejnom alebo 
súkromnom živote;

D. keďže neprijateľné sexuálne násilie v podobe hromadného znásilňovania, obchodovanie 
s ľuďmi a iné formy sexuálneho zneužívania žien a detí sa stále používajú ako vojenská 
taktika zo strany ozbrojených síl v konfliktných regiónoch na celom svete, ale aj ako 
tzv. vojnová korisť, pričom páchatelia sexuálneho násilia využívajú konfliktné situácie; 
keďže Organizácia Spojených národov uznala znásilňovanie počas vojny za zločin proti 
ľudskosti a keďže od roku 2008 sa Bezpečnostná rada OSN zaviazala bojovať proti 
používaniu sexuálneho násilia ako vojenskej taktiky;

E. keďže význam zapájania žien a hľadiska rodovej rovnosti zvýrazňuje skutočnosť, že 
v prípadoch, ak sa do riešenia konfliktov a procesu budovania mieru zapája viac žien, 
zohrávajú tieto ženy v mierových rokovaniach kľúčovú úlohu, čím dochádza 
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k rozširovaniu zamerania rekonštrukcie, obnovy a upevňovania mieru;

F. keďže sa aj naďalej vyskytujú rôzne formy zneužívania žien, ktoré však často nie sú 
ohlásené, lebo sú páchané príslušníkmi najbližšej rodiny obete;

1. víta Chartu žien Európskej komisie, ktorá podporuje rodovú rovnosť na úrovni EÚ aj na 
medzinárodnej úrovni, a akčný plán EÚ o rodovej rovnosti a posilnení postavenia žien 
v rámci rozvojovej spolupráce na roky 2010 – 2015, a žiada, aby sa vynaložilo úsilie na 
dosiahnutie miléniových rozvojových cieľov v oblasti rodovej rovnosti a zlepšenia zdravia 
matiek;

2. poukazuje najmä na potrebu podporovať vzdelávanie v oblasti zdravia a vhodné programy 
zamerané na sexuálne a reprodukčné zdravie, ktoré predstavujú významnú časť politiky 
EÚ v oblasti rozvoja a ľudských práv vo vzťahu k tretím krajinám;

3. vyzýva Komisiu a Radu, aby ženám v situáciách konfliktov zaistili spravodlivý prístup 
k systémom verejnej zdravotnej starostlivosti a k primeranej gynekologickej a tehotenskej 
starostlivosti tak, ako ich vymedzuje Svetová zdravotnícka organizácia;

4. vyjadruje hlboké znepokojenie v súvislosti so zakorenenou rodovo podmienenou 
diskrimináciou a domácim násilím v mestských aj vidieckych oblastiach v niektorých 
tretích krajinách, ako aj vysokými mierami sexuálneho násilia a znásilňovania žien 
a dievčat v južnej Afrike, nedostatočným vyšetrovaním, ktorému často bráni rodová 
predpojatosť, prekážkami pri prístupe k zdravotnej starostlivosti a omeškaniami pri 
poskytovaní zdravotného ošetrenia obetiam;

5. žiada, aby sa viac zohľadňovali práva žien vo všetkých opatreniach zahraničnej politiky 
a finančných nástrojoch s cieľom zvyšovať uplatňovanie hľadiska rodovej rovnosti 
prostredníctvom tematických programov a lepšej koordinácie medzi nástrojmi; domnieva 
sa, že rovnosť medzi mužmi a ženami a ochrana ľudských práv žien by mali byť riadne 
zakotvené vo všetkých príslušných oblastiach vonkajšej politiky EÚ a vo všetkých 
akciách a programoch, ktoré do nich spadajú;

6. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby vo svojej zahraničnej politike aktívne presadzovali 
zákaz diskriminácie na základe pohlavia, rasy alebo etnického pôvodu a na základe 
náboženstva alebo vierovyznania, zdravotného postihnutia, veku či sexuálnej orientácie, 
a to aj prostredníctvom európskeho nástroja pre demokraciu a ľudské práva (EIDHR);

7. víta súbor nástrojov, ktorý prijala pracovná skupina Rady pre ľudské práva v roku 2010 
s cieľom pomáhať inštitúciám EÚ, členským krajinám, delegáciám a iným subjektom 
pružne reagovať v prípadoch porušovania ľudských práv lesbičiek, homosexuálov, 
bisexuálov a transsexuálov; žiada Komisiu, aby riešila štrukturálne príčiny vedúce 
k takémuto porušovaniu;

8. opätovne zdôrazňuje, že práva žien by sa mali stať dôležitou súčasťou dialógov 
o ľudských právach, ktoré vedie EÚ, a politického dialógu medzi EÚ a tretími krajinami, 
s ktorými boli podpísané dohody o spolupráci alebo dohody o pridružení, v súlade 
s doložkami o ľudských právach, ktoré sú súčasťou týchto dohôd, pričom by sa mala 
rozšíriť zapájanie žien do rokovaní aj ich aktívna úloha pri mierovom prechode; vyzýva 
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Komisiu a Radu, aby v prípade akéhokoľvek porušenia týchto ustanovení prijali všetky 
primerané opatrenia;

9. vyjadruje hlboké znepokojenie z nárastu násilia na základe rodu v mnohých častiach sveta 
ako jedného z prejavov celosvetovej krízy, a najmä zo stúpajúceho počtu prípadov vrážd 
žien a dievčat v niektorých krajinách Latinskej Ameriky, ku ktorým dochádza v kontexte 
všeobecného násilia a štrukturálnej diskriminácie; dôrazne odsudzuje všetky druhy rodovo 
podmieneného násilia a deviantného zločinu vraždenia žien a pokračujúcu beztrestnosť 
týchto zločinov, ktorá ďalej podnecuje vrahov;

10. vyzýva Komisiu a ESVČ, aby si medzi sebou vymedzili jasné hranice zodpovednosti 
a aby koordinovali príslušné opatrenia zo strany delegácií EÚ s opatreniami zastúpení 
členských štátov v príslušných krajinách s cieľom premietnuť vyhlásenie podpredsedníčky 
Komisie/vysokej predstaviteľky Catherine Ashtonovej o vraždení žien do konkrétnych 
politík, ktorým sú pridelené dostatočné zdroje; podobne vyzýva Komisiu, aby poskytla 
politickú a finančnú podporu činnosti medziamerickému systému ľudských práv v oblasti 
vraždenia žien a aby prispela k vykonávaniu jeho rozsudkov;

11. podporuje štáty Latinskej Ameriky pri plnení ich povinnosti zabezpečiť dôslednú kontrolu 
v oblasti prevencie, monitorovania, vyšetrovania, zákonného stíhania, postihovania 
a odškodňovania v prípadoch vraždenia žien; vyzýva Komisiu, aby v súvislosti 
s partnerstvom dvoch regiónov túto tému pravidelne otvárala v rámci politických 
rozhovorov a najmä počas prebiehajúcich rozhovoroch o ľudských právach a aby ponúkla 
spoluprácu pri hľadaní právnych prostriedkov na odstraňovanie násilia páchaného na 
ženách a na zastavenie vraždenia žien;

12. naliehavo preto vyzýva Komisiu a Radu, aby ďalej podporovali tretie krajiny v tom, aby 
vo svojich právnych predpisoch prijímali výslovné ustanovenia týkajúce sa práv žien, aby 
sa zaručilo dodržiavanie týchto práv, a vykonávali politiky a mechanizmy, v ktorých sa 
zohľadňuje rodová otázka, aby ženám umožnili lepšie zapojenie sa do rozhodovacieho 
procesu vo verejnom živote, či už politickom, hospodárskom alebo spoločenskom;

13. vyzýva Komisiu, aby ústrednou témou jej rokovaní so všetkými kandidátskymi krajinami 
bola bez výnimiek otázka práv žien, aby tureckým orgánom pripomenula, že 
pretrvávajúca závažnosť násilia páchaného na ženách vrátane vrážd v mene cti 
a predčasných a nútených manželstiev zostávajú pre Turecko hlavnými otázkami, aby 
prestala prehliadať zhovievavosť a neúčinnosť efektívneho trestania páchateľov, aby 
naliehavo vyzvala tureckú vládu urýchliť reformy s cieľom zaviesť programy v oblasti 
rodovej rovnosti a boja proti násiliu na všetkých úrovniach vzdelávacieho systému 
a vyškoliť verejných úradníkov, príslušníkov polície a súdnictva a občiansku spoločnosť, 
a aby požiadala Turecko, aby realizovalo účinné politiky v oblasti prevencie, ochrany 
a stíhania a aby dosiahlo hmatateľný pokrok pri rešpektovaní a vykonávaní práv žien; 
okrem toho trvá na tom, že Turecko by malo plniť svoje medzinárodné záväzky, napríklad 
na základe Dohovoru o odstránení všetkých foriem diskriminácie žien, Káhirského 
akčného programu, Pekinskej akčnej platformy a Miléniovej deklarácie OSN;

14. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby sa zaoberali násilím páchaným na ženám a rodovým 
hľadiskom porušovania ľudských práv na celom svete, a to najmä v kontexte 
dvojstranných dohôd o pridružení a medzinárodných obchodných dohôd, ktoré sú už 
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v platnosti a o ktorých sa rokuje;

15. zdôrazňuje skutočnosť, že ciele politického dialógu by mali tiež zahŕňať odstránenie 
všetkých výhrad k Dohovoru o odstránení všetkých foriem diskriminácie žien (CEDAW) 
a ratifikáciu jeho opčného protokolu zo strany všetkých partnerských štátov;

16. uznáva pozitívnu úlohu, ktorú zohráva EIDHR v oblasti ochrany práv žien a obhajcov 
ľudských práv žien, a víta regionálne a tematické kampane zamerané na zvyšovanie 
informovanosti organizované v rámci boja proti stereotypom, diskriminácii a domácemu 
násiliu v súlade s usmerneniami EÚ pre oblasť násilia voči ženám, sexuálneho násilia 
páchaného na ženách počas konfliktov, vynútených a predčasných manželstiev, mrzačenia 
ženských pohlavných orgánov a účasti žien v demokratickom procese;

17. napriek tomu vyzýva Komisiu, aby ďalej používala tento EIDHR s cieľom riešiť všetky 
formy násilia – fyzického, sociálneho a psychologického – páchaného na ženách 
a vypracovať opatrenia na posilnenie práv žien a ich postavenia v spoločnosti;

18. zdôrazňuje, že je potrebné zintenzívniť úsilie na odstránenie mrzačenia ženských 
pohlavných orgánov a všetkých foriem škodlivých tradícií a praktík páchaných na ženách 
a dievčatách, a to na úrovni bežného obyvateľstva, ako aj na politickej úrovni, pričom 
poukazuje na to, že takéto praktiky predstavujú závažné porušenie ľudských práv 
a fyzickej integrity žien a dievčat, a vyzýva členské štáty, aby prijali iniciatívu OSN 
ustanoviť svetový deň proti mrzačeniu ženských pohlavných orgánov;

19. podporuje všetky ženy na svete, ktoré bojujú za práva žien, a berie na vedomie nedávne 
udalosti v Saudskej Arábii, kde čoraz viac žien riadi motorové vozidlá a snaží sa 
o presadenie rovnosti;

20. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby prehodnotili a výrazne zlepšili ustanovenia v návrhu 
nového viacročného finančného rámca na obdobie rokov 2014 – 2020 týkajúce sa rodovej 
rovnosti v rámci vonkajších vzťahov;

21. vyzýva Komisiu, aby zriadila európske monitorovacie stredisko pre násilie páchané na 
ženách;

22. pripomína, že smernica Rady 2004/81/ES z 29. apríla 2004 o povoleniach na trvalý pobyt 
vydávaných štátnym príslušníkom tretích krajín, ktorí sú obeťami hromadného 
znásilňovania, nezákonného obchodovania s ľuďmi a iných foriem sexuálneho 
zneužívania žien a detí alebo ktorí boli predmetom konania umožňujúceho nelegálne 
prisťahovalectvo a ktorí spolupracovali s príslušnými orgánmi, a smernica Európskeho 
parlamentu a Rady 2009/52/ES z 18. júna 2009, ktorou sa stanovujú minimálne normy pre 
sankcie a opatrenia voči zamestnávateľom štátnych príslušníkov tretích krajín, ktorí sa 
neoprávnene zdržiavajú na území členských štátov, sú užitočné nástroje na ochranu obetí 
nezákonného obchodovania s ľuďmi a mali by sa vykonávať v plnom rozsahu;

23. zdôrazňuje, že neprihlásenie detí, najmä dievčat, je prvým odmietnutím ich práv; vyzýva 
preto Komisiu, aby v prípade potreby podporovala evidenciu pôrodov v tretích krajinách; 
zdôrazňuje potrebu podporovať uznanie práva matky na ochranu a podporu a na 
starostlivosť o deti a ich výchovu, ako aj potrebu podporovať zdravie a ekonomické 
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zabezpečenie žien;

24. požaduje, aby sa venovala zvýšená pozornosť a zabezpečilo lepšie financovanie 
programov zameraných na zaistenie prístupu k vzdelaniu pre všetky dievčatá vzhľadom na 
to, že zabezpečenie vzdelania dievčat je jadrom budovania rodovo rovnocennejších 
spoločností, podpory hospodárskej nezávislosti žien a obmedzenia sexuálneho využívania 
dievčat a žien na celom svete;

25. zdôrazňuje, že práca na zlepšení prístupu k sexuálnym a reprodukčným právam a službám 
zdravotnej starostlivosti je dôležitou časťou zaručenia ľudských práv žien; vyzýva EÚ, 
aby v tejto súvislosti zvýšila úsilie s cieľom splniť miléniové rozvojové ciele z hľadiska 
zlepšenia zdravia matiek, a to aj prostredníctvom prístupu k informáciám, modernej 
antikoncepcii a rôznym službám v oblasti reprodukčného zdravia; naliehavo vyzýva 
Komisiu, aby tento cieľ presadzovala vo všetkých akciách v oblasti medzinárodnej 
rozvojovej pomoci;

26. uznáva úlohu EIDHR a ostatných nástrojov pri budovaní demokracie v tretích krajinách 
a pripomína, že demokracia znamená plnú účasť žien vo verejnom živote, čo sa 
preukázalo v situácii, ktorá nastala po arabskej jari, a ako sa uvádza v medzinárodných 
a regionálnych nástrojoch, ako napríklad v Protokole k Africkej charte ľudských práv 
a práv národov týkajúceho sa práva žien v Afrike; 

27. podporuje Komisiu v oblasti zdravotnej starostlivosti, najmä čo sa týka prevencie HIV 
a AIDS, a žiada ju, aby kládla dôraz na potrebu vzdelávania v oblasti zdravia, najmä 
v prípade žien, ktoré sú tehotné alebo dojčia;

28. víta účasť odborníka na rodovú rovnosť vo väčšine volebných pozorovateľských misií 
Európskej únie (EU EOM) a pozornosť, ktorá sa venuje účasti žien vo volebných 
procesoch, a žiada, aby sa prijali potrebné opatrenia na zaistenie ich zapojenia vo všetkých 
misiách EU EOM;

29. žiada, aby sa závery správ misií EU EOM týkajúce sa politickej účasti žien vo volebných 
procesoch zapracovali do geografických a tematických programov v príslušných 
krajinách;

30. víta vytvorenie orgánu OSN pre rodovú rovnosť a posilnenie postavenia žien a vyzýva 
EÚ, aby úzko spolupracovala na posilnení práv žien s inštitúciami na medzinárodnej, 
regionálnej a vnútroštátnej úrovni;

31. zdôrazňuje skutočnosť, že ženy musia mať možnosť rozhodovať o svojich sexuálnych 
a reprodukčných právach, najmä prostredníctvom ľahkého prístupu k antikoncepcii 
a umelému prerušeniu tehotenstva; poukazuje na to, že právo na reprodukčné zdravie je 
neoddeliteľnou súčasťou ľudských práv; zdôrazňuje, že reprodukčné právo spočíva 
v uznaní základného práva všetkých párov a jednotlivcov na slobodné a zodpovedné 
rozhodnutie o počte, intervale a načasovaní svojich detí a v uznaní práva na všetky 
informácie a prostriedky na tento účel a práva na získanie najvyššej úrovne sexuálneho 
a reprodukčného práva, a že zahŕňa právo všetkých ľudí prijímať rozhodnutia týkajúce sa 
reprodukcie bez akejkoľvek diskriminácie, nátlaku a násilia (vymedzenie WHO);
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32. výrazne podporuje zahrnutie poradcov pre otázky rodovej rovnosti alebo kontaktných 
miest pre otázky rodovej rovnosti do delegácií EÚ a misií spoločnej bezpečnostnej 
a obrannej politiky (SBOP) a vyzýva vysokú predstaviteľku/podpredsedníčku Komisie, 
aby im poskytla primerané prostriedky a právomoci;

33. žiada o osobitnú podporu zo strany Európskeho inštitútu pre rodovú rovnosť (EIGE), 
pokiaľ ide o zhromažďovanie, spracovanie a šírenie účinných praktík na začlenenie 
rodovej rovnosti pri vykonávaní pekinských ukazovateľov v oblasti práv žien;

34. zaväzuje sa systematickejšie začleňovať práva žien do svojich rozpráv a uznesení 
o ľudských právach a využívať sieť laureátov Sacharovovej ceny, najmä žien ocenených 
touto cenou, na obhajobu práv žien vo svete;

35. žiada Komisiu, aby bojovala proti prerušovaniu tehotenstva na základe výberu pohlavia, 
vraždeniu narodených dievčat a všetkým ostatným škodlivým tradíciám, ktoré stále 
pretrvávajú v mnohých spoločenstvách a podporujú predstavu o dcérach ako záťaži 
a o synoch ako finančnom zabezpečení; žiada Komisiu, aby na tento účel použila svoj 
rozpočet na rozvoj a pomoc;

36. vyzýva Komisiu, aby pracovala na prevencii výberu na základe pohlavia, a to nie 
prostredníctvom obmedzení v prístupe k službám reprodukčnej zdravotnej starostlivosti, 
ale prostredníctvom intenzívnejšieho úsilia o zastavenie štrukturálnej diskriminácie žien 
a dievčat vrátane zrušenia právnych predpisov, ktoré diskriminujú na základe pohlavia, 
posilňovania práv žien a dievčat prostredníctvom vzdelávania, riešenia politík týkajúcich 
sa napr. dedičstva, vena, financovania starších ľudí a ostatných problémov osobného 
zabezpečenia a politík na určovanie priezviska;

37. vyzýva Európsku komisiu, aby podporovala aktívnu účasť mimovládnych organizácií 
zapojených do podpory práv žien a podmienok pre ženy vo všetkých programoch 
spolupráce a rozvoja;
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